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I60V6ULIL_&H&HLD

Although we strive for perfection, we have to do with
iImperfect knowledge, because whatever we try to do or say
we have a limited amount of time, and this is also true for
the audience. Therefore, I‘ll try to be terse.

One should ty to use wisely one‘s UNIQUE OCCASION
to make a FIRST GOOD IMPRESSION on this stage ...

... although written traces we leave might give us,
virtually, a SECOND CHANCE ... ©



» ... oanskrit (and Prakrit) words ...

Even though | made that distinction in the title, | shall probably not
be capable of going today deeply into that distinction, although |
usually try not to forget to mention it when | discuss the 6UL_ G &FImeL,
alias QUL GIFITM &lere, of the CIGMTELSTLILNWILD. But it is
certainly a fact that the point of view of the ancient period poets (who
used terms such as LDG!fU[Lq.GULb) was different from the point of
view of medieval scholars (who might characterize LD600T .q_GULi) as
an gyﬂu.u# eﬂmg;eu), and was different from the point of view of
Western scholars, such as Proenca and Beschi, who are at the
center of our attention today, who deal with Lingua Grandonica
(HIJHGHLD), and know only LOGBITL_6VLD




., ... ldentified and non-identified ..

M-tag « gr. » is found in the body of 128 (entry or) entries

2 R j(& U#e6ulLD)
Nada, negacad de // realidade. gr.
4R c(SB {6VS} {09} S &l 6l LD)

Subsisten- // =cia. gr.
4 R n(o )
Muito. gr.
6 L f(9 8 {eigL} D)
Dita, felicidade. gr. . {{=] &) if] {€qL_} L0} }.
6 R k(& & LD W # 5 L0 60T LD)
O andar, [ub: // gr.
18 R o (3 69))
Depois. gr.
19 R ¢( D@ 13D (@D} {BED})
Licenca. gr. com {{L1 60T 650 &) M &I} }. Dar licenca.
22 R 1(S (6h & 60T LD)
Certamelinha, pera // os olhos. item tinta. gr. item // certa melinha, que
vnta?? ?? // paina da mad os fe??eitos, // pera adiuinharem.

 (Proenca)

First eight
occurrences of
the metalinguistic
remark ,,gr.“ on a
total of 128 ...
(see also slide 8,
later)



... [dentified and non-identified ... (Proenca) (2)
https //digi.vatlib. 1t/v1ew/MSS_Borg ind.12/30

oy s Tes b - Nadaynegagac de
rcahdadc. gr.
S ) s D - grnto dcqucm pco

(2 RS U # 6M LD -- Nada, negacaod de // realidade. gr.



One entry among 16218 entries in the VICSP (508 pages)

<entry "2_R ">

<lc_letter>j</lc_letter>

<line_length>2</line_length>

<entry_head>3| U # 6M LD</entry_head>
<CATEGORY>SKT</CATEGORY>

<entry_body>Nada, negacao de // realidade. <m>gr.</m>

</entry_body>
</entry>

oy s Tes » - Nadaynegagac de
rcahdadc gr.
Of W) s D - gnto dcquem pC°



8 stands for , SENGONIGH

https://digi.vatlib.it/view/MSS_Borg.ind.12/18

T e 1 TR F = TR e SRR R T W O
rJ}’%JL-‘@? J L 22 ! ! i

l_, SFEAAJR G T e '.'l_-f _ —— . T R R T | . £ _'.
glt;'rggfés:;g,_qg:‘,qmzfr}m compor verfos as podem ver, Ponho poré
Mmyitas palauras puramente \Gragdonicas aﬂy peraiquem ler os

Brene daD D . : b b HES g A
fgros do B:Roberto, aonds eiae muttas, come porq fi ordinariag
B0 ordinario mocgde fallar dos Bramanes-o-Cuie fallar hé ma- |

But | include many Sanskritic words, both for the sake of those who
read the books of Fr. Robert (Nobili) in which they are numerous, and
also because they commonly occur in the ordinary conversation of

the Brahmins, whose language is more (elevated ....)



m-tagging of ,,metalinguistic remarks

As was seen on slide 6, in my
encoding of the VICSP, |
make use of a special tag
(which is m), for marking
what can be considered as
,metalinguistic“ statements.
My current .xml file of the
VTCSP currently contains
4814 such m-tagged items
(with 858 distinct values) and
128 of them are the string
»8r.% The right side shows the
most frequent m-tags

1096 occurrence(s) of m-tag « item » are found
272 occurrence(s) of m-tag « Idem » are found
162 occurrence(s) of m-tag « ¢d » are found
154 occurrence(s) of m-tag « ité » are found
151 occurrence(s) of m-tag « com » are found
149 occurrence(s) of m-tag « Quod » are found
133 occurrence(s) of m-tag « Quod » are found
128 occurrence(s) of m-tag « gr. » are found

83 occurrence(s) of m-tag « Idem. » are found
78 occurrence(s) of m-tag « quod » are found
74 occurrence(s) of m-tag « aliquando » are found
66 occurrence(s)_of m-tag « .1. » are found

51 occurrence(s) of m-tag « quod » are found
47 occurrence(s) of m-tag « L. » are found

44 occurrence(s)_of m-tag « 1, » are found

42 occurrence(s)_of m-tag « Quod. » are found
40 occurrence(s)_of m-tag « V. » are found

38 occurrence(s) of m-tag « ut infra. » are found
8




Proenca-1679 and
Beschi-1882
compared
(when handling

special homophones
artha & ardha)

pﬂpaw . Slgmflcagao item pro-
ucito.item riquezas;itern 2 me-

tade. gr-

' ‘,"‘- : e AR S o S

I p&w, vel 9issw, G. 1°
SeNSUS VOCIs. SIC 6L Q& nar
FEEETS BB Q F M T

' ¢“non percipio sensum

eorum, quae dicis.” 2°
media pars. Unde 9205

- (vel yigs) ong@d, media

nox. Tamulice seribunt
etiam 95w, qd vide. 3°
aliquando awrwm, divitiae.

-~ 4° causa. Unde saepe

idem est ac propter. Sic

Aarrrem b5, propter des-

tructionem : ubl1 ex du-

- plici o fit goow, (vel
 YiEEW).



Proenca-1679 and Beschi-1778 compared (when
handling special homophones artha & ardha)

LY p&w -8 gmﬁcagao item pro-
ucito.item riquezas;iter 2 me-

P T ' 1,"‘- : B

/‘V} e A o ey s S P VAR —rv Ay ,,,,j,,_“, o V
| - f; Venf o yptes xf'm@é?””r"f_ﬁ_)éé/ ?(’ rfu-'rr‘g_; /}nfaumﬁw
| /; Lo :-M/”h/ ’HJZ/Z; &/ZDM W-?D7 M7,¢A M(faﬂ//_}f 7“’7""3
Oj/ 5/{47 4)& ace s wm /)Wém/f} fm e d:) ‘J%L W S W /91-?6(’14
"-"""T"“’/g /4‘47*”—‘;’ af;/ﬂ"Mbmon 4/{.4 et '3“7,4,,,, "7,4'7:2’/?“

val-ﬂ ; -/4“,/& L -~
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Ex-cursus: visiting the &SI at the BnF

Indien 227 & indien 228

- TTT e TeRS G WY -

SO ST 'O - EBE & (O \FTr OvWToT . aun
& G\ rer .




Ex-cursus: visiting the GIJSITH at the BnF

. indien 227 & indien 228 R
CIHMELSHTULNUILD vindicated by Q(IhH & GLD

PN BE® o & FTe s - Bremm N @Y - A -

- P GwNaer-




D 2

Sy s &M ES- Ocn pLywer -_‘-;
8§ -Qurar. _—

r:@[quﬁ@ TP - @—m&?‘t{s@ﬁ@r%
Qug&n - i S dﬂﬁm-gn
WP (P ey ausd. .

2 BO6 A yGBues - ang@a,

gg@ﬂsﬁﬂi‘ cg?-@-wm LG
2 [} o :

P N A (’ja@’ﬂmsﬂ.

Yy @rgsar, GuselaleuGuneas

My s e - s - er@ - Qalt
el® - Gﬁﬂ‘é._ﬁma__-:;ﬁ‘&ﬁm- Grsn*
Lg?c....@ - (e ﬁf}).ﬁcgnﬁ - A0
Qugn = a=,3&®{§@3m_ ¢

& (5t d @ ne c@;@@&@mgw.

Ex-cursus: & &|T&HNTE)-1824 normalized

by &IT6OOTL_6UIJITUL (LD &6OILITI

L) FD. DL FHV- DETVID - U
| DG SIS,
2opQursed. 8 mss.

|| o6, gi,n,f?qch_mm - e

LI ED
:5:;‘.!(12‘;55051& ot - ﬂ&c}mngzj e uwTenns
o merw. B _mes-prw.

| o, &8 L@EBE

o mur. - Eupvasr, |
D P ED SEFL - G- 20T

. 6T ¢~ -
' 2 o i ; A
S| DL BrTe G oo, e

2y Dy PaTy Gaear,

SL DO, YT - &mw7ﬁ4 . o

- wegesGo Sl
w0 g shafoett L S
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.. Identified and non-identified ..." (Proenga 1679)

LANGUAGE: 6l # N @a & (422 R " k))
Palaura
on VICSP page 422

o 7 Sew g Palauras '

F o w — - —— i, i

LANGUAGE: IEI,EJG)_I#m@@Q) L. IEI,QSG)_I#BS@(ZSO R d))
pa- // =laura deshonelta.
on VICSP page 250

_1(:,11.." g

| L oer D, 1y ys~res - pie
Lu.ra duhomﬂ&.




, ... [dentified and non-identified ... (Proenca-1679)

LANGUAGE: el # M @@ & (422 R k))
Palaura
on VICSP page 422

o v new g Palauras 1

o L | — - — .

LINGUISTIC: F# & Jl W el # M @@ & (470 L e) [also categorized as {NOT IN MTL}]
Adagio, pro- // =uerbio, rifad, ou palaura que // tem chiste, enfaze.
on VICSP page 470

LA N LA L

p "o Fweramg. Adlgio, pro
verbio 11626 , ou palaurs quc
.‘-m \-hi’t‘g ‘hfﬁ"t
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.. Identified and non-identified ... (Beschi-1778)

....v,,-gt},.m“_,‘/{j 4 ché/
a.:rr'ym7 Zf‘)ﬂ/am,,& %_{/&?/” 2

| “-'4" ooT O | €/2 fv; Nz &'2%# lz//;&/‘;«(/;/,ﬂ
LG . Q/ij&é?‘_o ,#M/

/vvpm /?,

®d o SRR 47#‘% "a o
we 0 / 4,&4, ﬂ
“"f’"f"‘n-.’ : : Ay -

0—’!‘“"’-&/@_’
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,» ... ldentified and non-identified ... (Beschi-1882)

aerhang, verbum &c. Vide
Qi Eans.

@arigens, verbum, sermo,
locntro.



,» ... ldentified and non-identified ... (Proenca-1679)

LINGUISTICS: LI # @@ &9 (215 R j))
Lingoa, que se fala, it& / juramento execratario, c& {{Wil (h & M

&1} jurar execrando. {{L1 # @@ 69 8o M| & @ & # 6T ©@H G M
Si}}. // 1dem.

on VICSP page 215

¢ wrewad, Lingoa , quese fala,its
+ | Juramento exetratatioy ¢o uf®
V- @ & >4 Jurar’ egecrando. wee
) - eedgm §RE grvev oy 5 o8
L idem,

‘\..l..—l B.; '..._ .-_.-!.. e, L - ‘.'._ ‘ .-
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- - and non-identified ... (Beschi-1778)

19



- - and non-identified ...” (Beschi-1882)
uremag, (3. (bhasha), 1° lvn-

gua, idioma. 29 juramen-

tum execratortum i se.1)-

sum :v. g. peream ful-

mane, nt de te vindretam

sumam : cum @) b,
SLC execrari.



_ »R. P. Robertus” (Beschi-1882, p. 23)
29
2 i/ r@ ,

0| B srai seuy S arsnssor,
~ (apud R. P. Robertum)

Arclangels.

»l |



Christian Manipravalam ,,R. P. Robertus* (Beschi-1882, p.25)

S EEIaTLD, tNter1ores
anmimae facultates. R. P.
Robertus.



_ »R. P. Robertus“ (Beschi-1882, p. 34)
é/i—ﬂ ¢ 34

Yuduwufssn, apud R. |
P. Rob: est sacrificium
ad explanda quinque
Criming in usu plantarum.




_ »R. P. Robertus“ (Beschi-1882, p.201)

RisBsampm, a Rev. P. Ro-
berto :- usurpatur pro @2
@ mgz, denotare. Alib

non imvenitur.



Christian Manipravalam ,,R. P. Robertus“ (Beschi-1882, p.301)
G280, vel @saw@own, 1°
requla grammaticae, poe-
ticae, &c. R. P. Robertus
sic vocat regulas religio-
sorum. 2° machina quae-
libet artificiosa. Sic horo-



_ »,R. P. Robertus® (Beschi-1882, p.328)

sw, G. (tama), particula,
qua R.P. Robertus utitur
ad exprimendum superla-
tivum. . SIC S50, PU-
rissymus, d, wm ; &c.




_ »,R. P. Robertus® (Beschi-1882, p.343)

Baaros, (. (diccaram),
repulsio, confutatio. Hinc
hiber grepew 8 s s5000, con-
futatio contumeliarum (ex

R. P. Roberto). Ex hoc
Hsamflaspg, confutare,
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